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DEL TARMYBIU PATEIKIMO ,,DABARTINES 

LIETUVIU KALBOS ZODYNE“ 

Pirmojo ,,Dabartinés lietuviy kalbos zodyno“ (1954) Ivade (p. V) skelbta 

nuostata, kad ,,sutinkamai su praktiniu, norminamuoju Zodyno pobidiziu, j $i 

Zodyna jeina <...> liaudies kalbos bei jvairiy tarmiy Zodziai, placiau uztinkami 

literatiiroje arba reikalingi kai kurioms savokoms reiksti, pvz., buklus, skubrus, 

namiegas“, nepakito rengiant ir kitus du Sio Zodyno leidimus. Pasirodzius antra- 

jam ,,Dabartinés lietuviy kalbos Zodyno“ leidimui (1972) tarmybés rengejy ir 

recenzentu vertintos kaip bendrinés kalbos turtinimo Saltinis, nes, pasak A. Ly- 

berio (1973: 4), visa tai, kas yra geriausia liaudies kalboje, liejasi 1 bendring 

kalba ir ja turtina naujais Zodziais, posakiais, naujomis israiskos priemoneémis. 

Kad tarminiai Zodziai buvo (ir tebéra) laikomi lietuviy kalbos turtu, papildan¢iu 

bendrinés kalbos zodZiy lobyna, nurodoma ir kitu kalbininky (Paulauskas 1979: 

77). E. Grinaveckiené (1973: 5), pasidziaugusi, kad Zodynas teisingai sprendzia 

bene pacia sudétingiausia misy laiky praktin¢ kalbos problema — bendrines 

kalbos ir tarmiy saveika, pastebéjo, kad j Zodyna ,,be reikalo bus pakliuve kai 

kurie dialektizmai ar Snekamosios kalbos Zodziai*. Atkreiptas demesys j tarmi- 

niy varianty atrankos problema, nes bendrinéje kalboje atsirado daug variantu, 
tik iSple¢ianéiy jos Zodziy fonda, o leksikos reik’miy fondui nieko neduodan¢iy 

(Paulauskas 1979: 77). 

Svarstant tarminiy Zodziy pateikimo klausimus, pabréziami du dalykai: ben- 
drinés kalbos ZodzZiais laikytinos tarmybés, reiSkiancios savokas, kurioms pa- 

vadinti néra kitu tinkamy Zodziy (Paulauskas 1974: 43), ir tarmybiy isigaleji- 

mas, ju vartojimo iSplitimas bendrinéje kalboje (Lyberis 1983: 148). 
Sios nuostatos laikytinos svarbiausiais tarmybiy atrankos kriterijais, i ku- 

riuos iki galo taip ir nebuvo atsizvelgta rengiant treciajj ,,Dabartinés lietuviy 

kalbos Zodyno“ (1993) leidima. Palyginus pirmaji ir treciajj Zodyno leidimus, 

matyti, kad tarmybiu gauséjo. Pavyzdziui, antrajame Zodyno leidime atsirado 
tokiu tarmybiu, kuriy visai nebuvo pirmajame: ju, vien prasidedan¢iy raide d, 

J. Paulauskas (1974: 43) pateiké keliolika: deinauti, dygmuo, dykoji, dylate, dili- 

kas, dosai ir kt. K. Morkiinas (1997: 43) atkreipé démesj j tai, kad treciajame 
leidime yra Zodziy, bidingy vienai ar kitai lietuviy kalbos ploto daliai, kurie 

specialiy pazymy neturi, nors tarmése vartojami gana siaurai, pvz., kapdklé (2) 

3. ‘vedega’ ir kt. Visa tai rodo, kad pirmajame ,,Dabartinés lietuviy kalbos zody- 

no“ leidime (p. VI) uzsibréztas tikslas j Zodynq nedeti siaurai vartojamy ir ma- 
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zai reikalingu bendrinei kalbai tarminiy Zodziy (pvz., Sutrus ‘karStas’, klakti 
‘Jabai prasyti’)' nebuvo iki galo igyvendintas. Pavyzdziui, antrajame Zodyno lei- 
dime pateikta Zemaitybé 2 kliikti, ~ia, ~é ‘labai praSyti, melsti’, nors akademi- 

nio ,,Lietuviu kalbos Zodyno“ medziaga rodo, kad tarmése ji vartojama gana 

retai J, Vdk, Uzv (LKZ VI 166). Treciajame Zodyno leidime jos ir vél atsisaky- 

ta. Dar labiau nesuprantamas homonimo kliikti, ~ia, ~é Zem. ‘zvejoti ziema 

iskirtus aketes ir baidant j jas Zuvis’ pateikimas visuose trijuose Zodyno leidi- 

muose. Akademiniame Zodyne téra tik viena santrumpa J (LKZ VI 166). 

Tarminiy Zodziy atranka, paskirtis, santykis su bendrinés kalbos leksika ir 

kiti klausimai jvairiais aspektais svarstomi iki Siol. Visuose trijuose ,,Dabartinés 

lietuviu kalbos Zodyno“ leidimuose jvairuojantis tarmybiy pateikimas ir treciojo 

leidimo tarmybiy analizé rodo, kad bisimajam bendrinés kalbos Zodynui butini 
nauji jy atrankos kriterijai. Juolab kad bendrinés kalbos Zodynas turi buti nor- 
minamasis. Jo leksika turi apimti ivairius kalbos sluoksnius, o funkcijos poziuriu 
maksimali informacija turéty biti pateikiama minimaliomis i8raiskos priemone- 
mis (Zabarskaité 1996: 106). 

Tarmybiy atrankos kriterijai 

Treciajame ,,Dabartinés lietuviy kalbos zodyno“ leidime pateikta apie 2150 
zodziy su pazymomis tarm., aukSt., dz., ryt., vak., Zem. Tai sudaro mazdaug tris 

procentus visu DZ, pateikty zodziyu (Grumadiené 1995: 15). Daugiausia ju 
randama su pazymomis tarm. ir Zem. (i8 viso 698 ir 687), su nuorodomis 772, 
dz. ir vak. akivaizdziai maziau (atitinkamai — 478, 161, 111), o su pazyma aukst. 
tik keletas ( 8). Didziausia dalj visos tarminés medzZiagos, pateiktos DZ,, suda- 
ro daiktavardZiai ir veiksmazodZiai, o bidvardziy ir prieveiksmiy gerokai ma- 
Ziau. 

Mazdaug trec¢dali daiktavardziy galima laikyti etnografizmais, pvz., karinys 

(3b) dz. ‘ikeltas i medi avilys, inkilas biciy spieciams gaudyti’, kéksis (2) ryt. 

‘kartis su kabliu’, 2 mazginys (3b) 1. Zem. ‘pintine bulvems, obuoliams ir kt. 
ne&ti’, 2. Zem. ‘virtuveje ar prie sienos prikalta pintine indams, SaukStams déti’, 
3. dz. ‘daiktai suri8ti i skepeta’, pamaiitas (2) Zem. ‘apynasris be Zasly’, rézgé (2) 
dz. ‘pintiné gridams, miltams neSioti’, riité (2) vak. 1. ‘rin¢iuota lentelé, su 

kuria raiciojamas koéelas, lyginant skalbinius’, 2. ‘skalbiamoji rinciuota lenta, 

rumbé’, sqmatas (1) ryt, dz. ‘virvelé ar SikSnele pavalkams suverzti kinkant’, 

strustis, ~iés (4) vak., dz. 1. ‘skieto dantis’, 2. ‘pintinés perpinas’ ir kt. Taciau 
tik keletas ju zodyne pateikiami su nuoroda eftnogr., pvz., darytinis (1) etnogr. 

dz. ‘varske, sumaiSyta su saldziu ar riigusiu pienu arba su grietine’, palankynos 

' Skliausteliuose pateikti pirmojo Zodyno leidimo ivade nurodyti pavyzdiiai. 
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dgs. (2) etnogr. dz. ‘gimdyvés lankymas’, pirmdryCiai dgs. (1) etnogr. ryt., dz. 

‘jaunujy prikélimo apeigos pirmaji ryta po vestuviy’, sddas (2) 3. etnogr. ryt, 

dz. ‘vestuvinis Siaudy reketukas, kabinamas ties stalu’ ir kt. 

Nemaza grupe sudaro daiktavardziai, turintys specifing reik’me (daikty ar- 

ba rei8kiniy pavadinimai), pvz., bafigas (4) dz. ‘smarkus lietus su audra’, blatiz- 

dlauza (1) Zem. ‘laikas, kai paSalusi purvyné dar liizta’, cirské (1) dz., ‘sausa 

pusies ar eglés Sakelé, spyglys’, dalgend (3b) ryt. ‘didzioji gaidzio ar kito pauks- 

Gio uodegos plunksna’, gaaiduoné (1) tarm. ‘gaudziantis vabzdelis’, iesmé (3) 

tarm. ‘kiekis malky vienu kartu dedamy j krosnj’, irmedé (1) nt. ‘perSalus, 

pervargus ar nusigandus gauta liga; Salcio kretimas, drebulys’, kimSa (1) vak. 

‘stogo ar luby anga, pro kuriqg kemSamas Sienas ar Siaudai ant tvarto’, kridgis 

(2) em. ‘i8 pagaliu sukaltas trikampis, maunamas ant kaklo kiaulei, kad nelisty 

pro tvora, karvei, kad nesizisty, galvijams, kad nelakstyty ganant’, pittra (1) 

vak. ‘koks nors supuves daiktas (namas, medis)’, réopis (1) Zem. “bulviy, buro- 

ku laikomasis kaupas’, Sesiduninké (1) tarm. ‘gimdyvé per SeSias savaites po 

gimdymo’ ir kt. Kai kurie Siy daiktavardziy jvardija savokas, kurioms pavadinti 

kitu Zodziy ar terminy bendrinéje kalboje néra, pvz., balymas (1) nt. ‘pernykste 

nenupjauta Zolé’, dangits (4) 3. tarm. ‘krosnies vidaus virSus’, skersé (2) 3. tarm. 

‘ilgas, platus senovinis dryzZuotas sijonas’, Sékstis (2) Zem. ‘kartelé, statoma | 

vezimo Sonus, kad daugiau tilpty’, trinalas (3°) 2. dz. ‘laSiniy gabalas keptuvei 
patrinti, kad kepant nesvilty’, zindéné (2) vak. ‘zindama kiaulé, kumele’ ir kt. 
Taciau dauguma tokiy daiktavardziy bendrinéje kalboje turi jprastesnius, daz- 

niau vartojamus pakaitus, pvz., dérgna (1) tarm. ‘dargana, slapdriba’, gimul}s 

(3°) tarm. ‘naujagimis, kiidikis’, likStis, ~iés m. (4) tarm. ‘yda, trikumas’, skyra 
(4) Zem. ‘skirtumas’, skivptas (2) vak., Zem. ‘skarmalas, skuduras’, sdpe (1) ryt, 

dz. ‘skaudéjimas, sopulys’, spanda (4), spdnda (1) ryt., dz. ‘ramstis, spyrys’, spir- 
ga (4) vak. ‘kaitra, dZiova’, stalgtis, ~iés (4) ryt. ‘didelis noras’ ir pan. 

Atlikus veiksmazodZiy su nuorodomis tarm., dz., ryt., vak., Zem. semantine 

analize, matyti, kad daugumai jy bidingas ekspresyvumas, pvz., cidksti, ~Skia, 

~ské dz. ‘smarkiai, CiurkSlémis bégti, lyti’, Sidt, ~ja, ~jo tarm. ‘smarkiai ka 

daryti (mu8ti, lyti, eiti)’, tulidti, ~ja, ~jo ryt. ‘vyti su Sauksmu, lelioti ir kt. Dar 

i8samiau panagrinéjus, pavyzdziui, dztkybes paai8kéjo, kad dominuoja judéji- 
ma arba veiksma reiSkiantys Zodziai, pvz., plukti, plufika, ~o ‘tekéti, sroventi’, 
salvéti, salva, ~jo ‘pamazu tekéti, sunktis’ ir kt. I8 garsa rei8kianciy veiksmazo- 

dziu minétinos dzikybés, apibiidinan¢ios kalbéjima, pvz., kvdksti, ~Cia, ~té 

‘uzkimusiu balsu kalbéti, rékti’, Svarnoti, ~ja, ~jo ‘niekus kalbéti, tauzyti’ ir kt. 

Sviesa, fizines ar psichines ypatybes, visuomeninius santykius nusakan¢iy veiks- 

mazodziy zodyne téra tik keletas, plg. dzikybes junkyti, ~o, ~é ‘lavinti, moky- 

ti’, nogétis, ndgisi, ~josi ‘norétis, geisti’, Zverbléti, Zverbla, ~jo ‘tviskéti, spindé- 
ti’ ir kt. (Lazauskaité 1997: 130). Idomu Siuo aspektu paanalizuoti ir kitus veiks- 

mazodzius su pazymomis, nurodanciomis juos esant tarminius. Pavyzdziui, is 

zemaitybiy iSsiskiria veiksmazodZiai, reiSkiantys destrukcija, pvz., ingti, ~sta, 

230



~o 1. ‘plikti, Sertis’, 2. prk. ‘skursti, smukti’, spilgti, ~sta, ~o ‘menkti be saulés, 

stilbti’ ir kt. Ekspresyvieji veiksmazodziai dazniausiai nesuteikia naujo semanti- 

nio atspalvio, o jvardija tai, ka iprasciau nusako kiti bendrinés kalbos zodziai, 

pvz., dulbsti, ~cia, ~té vak. ‘pamazu dirbti’, gortioti, ~tioja, ~avo tarm. ‘sun- 

kiai eiti, vos krutéti’, nidgti, ~ia, ~é dz., vak. 1. ‘greitai eiti, bégti’, 2. ‘sunkiai 

nesti, tempti’, pluficinti, ~a, ~o tarm. 1. ‘sunkiai eiti, vilktis’, 2. ‘muSti’, S7Zinti, 

~a, ~o Zem. ‘pykinti, erzinti’ ir pan. 

Salia ekspresyvumu issiskirianciy veiksmazodziy DZ, neretai pateikiami ir 

ju priesaginiai arba galininiai vediniai. Pastarieji yra asmeny pavadinimai, tu- 

rintys neigiamos konotacijos atspalvi (kaip, beje, ir ju pamatiniai zodziai), plg. 

palasiduti, ~iduja, ~idvo vak. ‘ieSkoti nemokamai isgerti’ ir palasys, ~é dkt. (3°) 

vak. ‘kas ie8ko nemokamai isgerti’; pliatinyti, ~ija, ~ijo tarm. ‘niekus kalbéti, 

pliauksti’ ir pliadinius, ~é dkt. (2) tarm. ‘kas pliaunija’, tvoroti, ~ja, ~jo nt. 

‘niekus kalbeti, rékauti’ ir tvorénas (2) nt. ‘kas tvoroja, rékauja’; varézgoti, 

~ja, ~jo tarm. ‘niekus kalbéti, plepéti’ ir varézga b. (2) tarm. ‘kas varézgoja, 

plepys’ ir kt. Vediniai paprastai tarmése vartojami dar reciau nei jy pamatiniai 

zodziai, pvz., knékilys, ~é dkt. (4) dz. ‘verksnys, réksnys, zirzeklis’ LKZ VI 216 

(L8, Sn) ir plg. knéksti, ~cia, ~té dz. ‘silpnu balsu verkti’ LKZ VI 216 (Sn, Lp, 

Mrs, Kb, Sn); purzla b. (4) dz. ‘ne8varus, purvinas Zmogus’ LKZ X 982 (Rdm, 

Mrs, Krok) ir plg. pufzlinti, ~a, ~o dz. ’terSiant taSkyti, laistyti’ LKZ X 992 

(Lp, Rdm, L8, Lzd, Pns) ir kt. Visi jie gana neiprasti bendrinei kalbai. 

I§ DZ, pateikty tarmybiy bene labiausiai ekspresyvumas bidingas biidvar- 

diziams, pvz., mufglinas, ~a (3°) dz. ‘purvinas, i8sitepliojes’, rakstus, ~i (4) nt, 

dz. 1. ‘dygus, duriantis’, 2. ‘neaiSkus, painus, sunkus’, skaugtis, ~i (4) Zem. ‘Syk8- 

tus’, uvértis, ~i (4) tarm. 1. ‘jziilus, landus, atkaklus’, 2. ‘godus, édrus; gobsus’ 

ir kt. Jie, kaip ir asmeny pavadinimai, dazZniausiai turi neigiama reiksmés at- 

spalvi. 

Taigi i8 to, kas pasakyta, matyti, kad j bendrinés kalbos Zodyna neturéty pa- 

tekti: 

1. NemazZa dalis ekspresyviosios leksikos, pvz., atlagénti, ~éna, ~éno ryt. 

‘ristele, pamazu atbegti’, dulbsti, ~éia, ~té vak. ‘pamazu dirbti’, klunkti, ~ia, 

~é vak., kludkti, ~ia, ~é Zem. ‘labai prasyti, kaulyti’, kréistis, ~iasi, ~ési Zem. 

1. ‘gintis, spirtis, prieSintis’, 2. ‘késintis, baustis’, mlidti, ~ja, ~jo ryt. ‘vyti su 
Sauksmu, lelioti’, vaimétis, ~jasi, ~josi dz. ‘rodytis, vaidentis’, vampdazyti, ~ija, 

~ijo tarm. ‘vambryti, tauksti’, Ziubrénti, ~éna, ~éno dz. ‘greitai kramtyti, esti’ 

ir kt.; 

kemis, ~é dkt. (4) vak. ‘suskurdélis, netizauga’, pasititkailis (1) Zem. niek. 
‘pasiutélis, iSdykélis’, pluja b. (4) nt. 1. ‘bastiinas, valkata’, 2. ‘niektauza’, ter- 
litizas b. (2) tarm. 1. ‘terlius’, 2. ‘riebus, nutukes zmogus’ ir kt.; 

agntis, ~i (4) Zem. ‘smarkus, judrus, energingas’, grauzdtis, ~i (4) 2. dz. ‘pik- 
tas, SiurkStus, Ziaurus’, Sirdingas, ~a (1) 3. tarm. ‘piktas, staigus’, vizgis, ~i (4) 

Zem. ‘judrus, apsukrus, gyvas’ ir kt. 
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Pateikiant vaizdinga tarmine medziaga daugeliu atveju galima tenkintis tik 

nuoroda jnek. (pirmiausia tai taikytina veiksmazodziams su nuoroda tarm.). 
Juolab kad tarmybéms artimi Snekamosios kalbos zodziai, pasizymintys iSrais- 
kos laisvumu, kartais menkinamuoju ar niekinamuoju atspalviu (Lyberis 1983: 

149). 
2. Zodiiai, bendrinéje kalboje turintys iprastesniy pakaitalu, pvz., ditas (1) 

nyt. ‘padauza, nenuorama’, akéivos dgs. (1) ryt. ‘pasirodymas akyse ko nesamo, 
burtai’, amas (4) vak. ‘Zadas, balsas’, 1 nibré (2) tarm. ‘snukis (ppr. kiaulés)’, 

smurgas (3) Zem. ‘snarglys’, stdibis (1) Zem. ‘blauzda’, veltyneés dgs. (2) ryt. ‘im- 

tyneés, ristyneés’ ir kt.; 

ylinas, ~a (3*) Zem. ‘smailus’, kutriis, ~i (4) tarm. ‘greitas, vikrus’, slitkinas, 

~a (3°) tarm. ‘purvinas, dumblinas’, tifisras, ~a (4) vak. ‘tamsiai sartas (ppr. 

apie arklius)’, amis, ~i (3) 2. ryt. ‘Zalias, nedZiovintas (apie augalus, javus)’, 3. 

nt. ‘Sviezias’ ir kt.; 

2 didéti, ~a, ~éjo tarm. ‘triukSmauti, rékauti’, gaks6ti, gakso, ~jo vak. 1. ‘riog- 

soti’, 2. ‘spoksoti’, nidkti, ~ia, ~é ryt. ‘jaukti, tarSyti, velti’, parkilti, ~fla, ~ilo 

Zem. ‘parkeliauti, sugrizti’, puzét, ~ja, ~jo dz. ‘akyti, kilti, riigti’, skijsti, skvin- 

dia, skundé 4. zem. ‘gailéti, Syk8teti’, Zabdinioti, ~ja, ~jo Zem. ‘painioti’ ir kt.; 

ikvaliai prv. vak. ‘pakankamai’, ndkabrazda prv. tarm. ‘galvotrikCiais, labai 

greitai’, patardndom pry. dz. ‘galvotrikiais’, tudzyg prv. Zem. ‘vienu metu, kar- 

tu, drauge’ ir kt. 
Atkreiptinas démesys ir j tai, kad nuoroda Zr. daugeliu atveju vercia suabejo- 

ti, ar tarminis Zodis apskritai teiktinas bendrinés kalbos Zodyne, pvz., kiduké (1) 
dz. Zr, kuosa, medzidkas (2) ryt., dz. zr. medkurpé, paviesis (1) Zem. Zr. vie8na- 
ge, putelis (1) Zem. Zr. putinas, rgZas (2) ryt. Zr. razulys, skelidud(r)a (1) tarm. 

2r. skeveldra, spdugas (3) aukst. Zr. spuogas ir kt.; 

éskits, ~i (4) tarm. Zr. édrus, patisas, ~a (3°) ryt. 3. &: pratisas, slifikas, ~a (4) 

Zem. Zr. tingus, spartis, ~i (4) tarm. Zr. spartus ir kt.; 

dvakinéti, ~ja, ~jo ryt. Zr. dvoklinéti, pldusti, ~dzia, ~dé tarm. zr. plauti, 

ridugeti, ~ja, ~jo tarm. Zr. raugeéti, ribuioti, ~vioja, ~avo dz. 1. Zr. raibuliuoti, 2. 

Zr. riedéti 1-2, skriipséti, skriipsi, ~jo vak. Zr. skriipsoti ir kt. 
3. Reti, nedideliame tarmés plote vartojami ZodzZiai, pvz., daba (4) tarm. 

‘papuoSalai’ LKZ II 199 (Pnm), giilas (4) dz. ‘pelkéje ar eZere gulintis medis’ 

LKZ III 705 (Vik, Asm), ilgvakaris (1)zem. “ilgas vakaras’ LKZ IV 55 (BrZr), 

tvorénas (2) ryt. ‘kas tvoroja, rékauja’ LKZ XVII 338 (Trgn), vabolé (1) Zem. 
‘juodvabalis’ LKZ XVII 767 (Krkl, Mzk), valga (4) ryt. 1. ‘valgymas’ LKZ 
XVII 1049 (Ln), 2. ‘valgio i8teklius, valgis’ LKZ XVII 1049 (Gr) ir kt.; 

ee ~duja, ~dvo dz. ‘édinéti, grauzinéti’ LKZ II 1046 (Vk), varango- 
~jasi, ~josi tarm. ‘rangytis’ LKZ XVIII 129 (Lp), varskanoti, ~oja, ~ojo 

Zem. ‘glamzyti, raukSleti’ LKZ XVIII 311 (Vké, DiinZ) ir kt. 

4. Zodiiai, kurie akademiniame ,Lietuviy kalbos zodyne“ teturi tik pazyma 

DZ, pvz., isagté (3*) dz. ‘atsagté’ LKZ III 144 (DZ) ir kt. 
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5. Zodziai, DZ, vartojami reik’meémis, kuriy néra akademiniame Zodyne. 

Pavyzdziui, DZ, Zodzio 1 rénta (1) ryt. pateikiamos Sios reikSmés: 1. ‘tuSCia 

kalba, tauskalas’, 2. b. ‘kas aiskiai, i§ reto kalba’, 3. b. ‘tuSciakalbis zmogus’, 0 

,Lietuviy kalbos zodyne“ antrosios reik8més néra (LKZ XI 455). 

6. Zodziai, | akademini zodyna pateke iS kity Zodynu, bet pastaruoju metu 

tarmése nevartojami, pvzZ., uréti, tira, ~jo ryt. ‘biriu begti, guzeti’ LKZ XVII 

528 (NdZ, FrnW, DZ) ir kt? 

Gal pravartu pasinaudoti G. Kirvaitio (1984: 55) sitilymu is Zodyno ,ismesti 

nemaza tarmybiy ir Siaip retai vartojamy, pasenusiy Zodziy. Zodziy audrotie, 

blisti, dagoti, keleivysté, laiskus, slasnos, slapté, Saras, tviega, vystas nesupras 

né vienas gatvéje uzklaustas Zmogus™. 

Taigi sitilomi Sie pagrindiniai tarmybiy atrankos kriterijai: 

1. Tarmybés igplitimas literatiiroje ir Zodynuose (XIX—XX a.), pvz., médzlie- 

pis (1) tarm. Zr. ‘klevas’ LKZ VII 999 (LzP, Vaizg, Kos 135; Ak, Sb, Rm, An, 

Brz, Vj, Kp, Pnd, P&l...), uvértis, ~i (4) tarm. 1. ‘izilus, landus, atkaklus’, 2. 

‘godus, édrus; gobSus’ LKZ XVII 571 (S, DZ, NdZ, KZ, V. Myk-Put, V. Krév; 

An, Ktk, Rk, Lkm, Dgl8, Drsk, Smn, Ds, Vik, Vd3k, ZI, Bink ...) ir kt. 

2. Zodzio isigaléjimas tarmése, pvz., spalgena (1) ryt. dz. & spanguolé LKZ 

XIII 312 (Smn, Uzg, Brb, LS, Zin, Dg, VIk, Dv, Rod, Pb, Ml, Vd8, Dgp, Ob, 

Pn, Gdr, Dbg, Drsk, Ps, Pv, Glv, Trgn ...), vaikis (2) Zem. 1. ‘vaikinas, bernas’, 2. 

‘samdinys, bernas’ LKZ XVII 867 (Krz, Skdv, Dov, Krg, Akm, Skd, Vgr, Plt, 

Jdr, Sts, PIn, KlvrZ, Vn, Sv, Rdn, Als, Trk, Trkn, Bdr, Krs, V8v, Brzr, End, Rt, 

Pp, Krtn, Lkz ...) ir kt. 

3. SistemiSkumas. Salia raStuose ir tarmése isigaléjusiy veiksmazodziy biti- 

na pateikti ir ju paplitusius prieSdelinius vedinius, pvz., téSti, téSia, ~é dz. ‘te- 

Smeniui tvinkti prieS atsivedant’ LKZ XVI 128 (Lp, Lzd, Smn, Mrs, Btr, Skdt, 

Ké, Vrnv, UzZp, KIt, Krok) ir plg. prité5ti ‘labai pritvinkti’ LKZ XVI 129 (Arm, 

Lp, Svn, Krsn, Smn, Al, Alv, Kit, Osn, Vik, Srj). Pastarasis vedinys DZ, nemini- 

mas. O veiksmazodzio muginti, ~a, ~o tarm. 1. ‘judinti, klibinti’, a ‘raginti, 

skatinti’ DZ, pateiktas gana retai vartojamas prieSdelinis vedinys jmuiginti, ~a, 

~o tarm. udinant su vargu iki8ti? LKZ VIII 383 (M1). 

4. Reik&miu_nesutapimas. Su nuorodomis dz., ryt., vak. ar Zem. reikety pa- 
teikti tuos ZodZius, kurie bendrinéje kalboje vartojami viena reikSme, 0 tarmeje 

~ kita, ir jai jvardyti dazniausia néra bendrinés kalbos Zodzio, pvz., gomurys (3*) 

1. ‘burnos ertmés virSus’, 2. ryt. ‘krosnies vidaus virsus’, stulpas (4) 1. ‘ikastas ar 

itvirtintas storas strypas’, 2. ‘statinio atrama’, 3. ‘kas pailgo stataus pavidalo’, 4. 

dz. ‘Saliné’ ir kt. Taip pat ir tuo atveju, jei Zodis tarmése vartojamas skirtingomis 

? Akademiniame ,,Lietuviy kalbos Zodyne* pateikiant Zodj Svirkiteléti, ~ja, ~jo 2. dz. ‘svilpte- 

léti’ nenurodoma tarmés fakty LKZ XV 599 (S, DZ, NdZ), nors, pavyzdziui, L. Gutausko ra’- 

tuose Sis Zodis vartojamas daznai. 
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reikSmemis, pvz., grobas (1) 1. aukst. ‘Sonkaulis’, 2. Zem. ‘zarna’, Saiitas (2) 1. 
Zem. ‘lapu sriuba, lapiené’, 2. dz. ‘blogas kvapas, Sutas’, varmas (4) 1. ‘Zem. 
‘uodas’, 2. dz. ‘aklys, sparva’ ir kt. 

Atsizvelgus j siilomus atrankos principus, naujajame bendrinés kalbos Zo- 
dyne tarmybiy likty tikrai maziau nei pusé DZ, pateikty ZodzZiuy (t.y. apie vie- 
na procenta DZ, apimties). Pirmiausiai reikéty atsisakyti beveik visu prie- 
veiksmiy, turinciy bendrinéje kalboje iprastesniy pakaitaly, nemazZos dalies 
budvardziy ir veiksmaZodziu, taip pat ir daiktavardzZiu, iSsiskirianciu tik eks- 
presyvumu (juolab kad kalbama apie norminamaji bendrinés kalbos Zody- 
na). 

Tarmybiu nuorody pateikimas 

Tarmybiy atrankos kriterijy nustatymas dar neiSsprendzia visy problemu, su- 
sijusiy su ju pateikimu ,,Bendrinés lietuviu kalbos Zodyne“. Pirmiausia, kaip 
pastebi K. Morkinas (1997: 44), ,,pazymu dz., ryt., vak. turinj skaitytojas dabar 
jau gali suprasti nevienodai: nuo septintojo desimtmetio vidurio vietoj K. Jau- 
niaus — A. Salio lietuviy kalbos tarmiy skirstymo pradétame vartoti A. Girdenio 
— Z. Zinkeviciaus skirstyme (patobulintame A. Baranausko skirstymo variante) 
dzuky tarmés visiSkai néra, o ryty ir vakary auk8tai¢iy tarmiy plotai gerokai 
padidinti. Trys pastarosios pazymos — dz., ryt, vak. — i8 tikruju daugiau rodo 
pagrindinius aukstaiciy etnografinius regionus“. Tada kyla klausimas, ar i§ viso 
bitina nuoroda aukst. (juolab kad ja randame tik prie 8 Zodziy, i8 kuriy geriau- 
siu atveju tik 2 arba 3 détini j bendrinés kalbos Zodyna). 

Kita vertus, nuoroda aukst. galéty biti teikiama vietoj pazymos tarm. tais 
atvejais, kai tarmybé vartojama tik aukStai¢iy tarmiy plote, pvz., pakasd (3°) 
tarm. ‘bulviy derlius’ LKZ IX 158 (Dk, Tr, Lel, Grl, Sdk, Ktk, Svné, SIm). 

Ne visada aigku, kodél prie vieny zodziy pateikta nuoroda tarm., o prie kity 
ryt., dz. arba vak., Zem. ir tt. Paanalizavus ZodZiy su nuoroda tarm. paplitima, 
paaiskéja, kad daznai minéta pazyma galima pakeisti dviejy nuorody junginiu, 
pvz., raktis, rakasi, rakési tarm. ‘kaltis i8 kiauSiniy’ LKZ XI 112 (Skr, Als, Kv). 
Siuo atveju galima vietoj farm. zyméti ir Zem., vak.> Juk labai panaiiais kitais 
atvejais pasirenkamas nuorody junginys (vak., dz.), 0 ne pazyma tarm., pvz., 
persélis (1) vak., dz. ‘neuzsétas ruozas dirvoje, apylanka’ LKZ IX 848 (Kps, 
Krok, Gdl, Al, Rdm). Kartais akademiniame ,,Lietuviy kalbos zodyne“ pateikta 
apskritai per mazai medZiagos, kad bitty galima spresti apie nuorody pasirinki- 
ma, PVZ., puz6ti, ~dja, ~djo dz., vak. ‘kilti, ragti? LKZ XI 152 (Kt), véjapiita (1) 
3. b. tarm. ‘véjavaikis’ LKZ XVIII 572 (Gs, Zlb) ir kt. 

3 Tokiy atveju DZ, yra ir daugiau, pvz., vampdazyti, ~ija, ~ijo tarm. ‘vambryti, tauk&ti’ (LKZ 
XVIII 76 (Rs, Trk, Jrb). 
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Vadovaujantis lingvistinés geografijos duomenimis, atlikta dazniau vartoja- 

my tarmybiy, DZ, turinciy nuorodas ryt., dz.; vak., dz.; vak., Zem. ir Zem., 

vak., paplitimo analizé (Zr. 1 prieda). Norint iSsiaiSkinti, ar visada teiktini nu- 

rodyty pazymy junginiai, remtasi akademinio ,,Lietuviy kalbos zodyno“ me- 

dziaga (zr. 2 prieda). 
I§ Zemélapio matyti, kad kartais netiksliai parenkami tarminiy nuorody jun- 

giniai, pvz., tarmybés medzidkas (2) ryt., dz. Zr. medkurpé ir sqmatas (1) nt, 

dz. ‘virvelé ar SikSnelé pavalkams suverZti kinkant’ vartojamos Radviliskyje, 

skefspjiivé (1) vak., dz. Zr. skerspjiklis — PaSvitinyje, Pakruojo raj., skivytas 

(2) vak., Zem. ‘skarmalas, skuduras’ — AnykSCiuose (placiau Zr. 1 ir 2 priedus). 

Jei pateikti tarmiy faktai, rodantys platesnj zodziy vartojima, néera atsitiktiniai, 

Siais atvejais teiktina nuoroda farm. 

Atkreiptinas démesys ir j daugiareiksmius Zodzius. Kartais nesutampa tar- 

mybés reikSmiy vartojimo plotas, pvz., rak8tis,~i (4) ryt, dz. 1. ‘dygus, durian- 

tis’ LKZ XI 110 (Mrk, Ds, Sld, RS, Trgn, Sdk, Dg8l, Tvr), 2. ‘neaiSkus, painus, 

sunkus’ LKZ XI 110 (Lzd, LTR (VIk)), strustis, ~iés m. (4) vak., dz. 1. ‘skieto 

dantis’ LKZ XIII 1004 (Jz, Ud, L8, Svn, Rm&, Zsl, Al, Kt, Bgt, Grs, Lp), 2. 
‘pintinés perpinas’ LKZ XIII 1004 (Rtn, Dbé, Mrc). Kaip matyti iS pateiktu 

duomenu, nuorody junginiai teiktini tik pirmosioms tarmybiy reik8mems. Aka- 

deminio Zodyno medziaga rodo, kad antrosios pateikty Zodziy reikSmes zino- 

mos nedideliame piety auk&tai¢iy tarmés plote, todél, jei Sios reik8més apskri- 

tai teiktinos bendrinés kalbos Zodynui, abiem atvejais vartotina tik pazyma dz. 

Matyt, tais atvejais, kai Zodis pla¢iai vartojamas tarmése, reikalinga pazyma 

tarm., jei fiksuojamas nedideliame tarmés plote arba i8 viso nedétinas, arba 

vartotina konkreti nuoroda ryt, vak., dz. arba Zem. S. Keinys (1991: 95) mano, 

kad Siu pazymy ,,nereikéty suprasti tiesmuki8kai“ ir sitlo tarmybes laikyti siau- 

réliau vartojamais bendrinés kalbos Zodziais, kurie bidingi tam tikro bendrinés 

kalbos vartojimo arealo ir to arealo iSeiviy kalbai. 

Kartais, be tarminiy nuorody, vartojamos dar ir stilistinés — menk., niek., 

pvz., gongalvis, ~é dkt. (1) vak. niek. ‘padauza, nenaudeélis’ ir plg. ditas (1) nt. 

‘padauza, nenuorama’; nepaeitiwvas b. (2) vak., dz. menk. ‘kas viska daro is leto, 

neskubus Zmogus’ ir plg. cidpa (1) Zem. ‘nerangus Zmogus’ ir kt. Semantiskai 

pateiktos pavyzdziy poros pernelyg nesiskiria. Matyt, reikéty laikytis nuoseklu- 

mo ir panasiais atvejais Salia tarminiy nuorody pateikti ir stilistines, bet geriau 

biity pastaryjy atsisakyti i8 viso, nes ekspresyvumas bidingas daugumai Dz, 

tarmybiu. 

Nekyla abejoniu, kad j bendrinés kalbos Zodyna détini etnografizmai (Kli- 

mavicius 1997: 23). A. Lyberis (1983: 148) atkreipes démesj j tai, kad daugelis 

tarminiu Zodziy grozZinéje literatiroje kuria kaimo gyvenimo kolorita, o dalis ju 

bendrinéje kalboje atlieka etnografizmy funkcijas. Beje, daznai DZ, apskritai 

nepateikta pazyma efnogr., pvz., raugtiné (3°) Zem. 1. ‘kibiro talpos medinis 

indas su dang¢iu sviestui ar rigusiam pienui laikyti’, 2. ‘laukne&a’, ratikai dgs. 
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(2) 2. vak., dz. ‘skridinéliai nytims vynioti’, kui/tuvas (3°) ryt. ‘spragilas’ ir kt. Dél 

Sios pazymos reikalingumo neturéty kilti abejoniy: pirmiausia turéty biti tei- 

kiama nuoroda etnogr., po to pazyma, rodanti tam tikrq tarminj plota, nors 

DZ, pasitaiko ir prieSingy atvejy, pvz., rytagoné (1) ryt., dz. etnogr. ‘gyvuliy 
ganymas nuo saulétekio iki pusry¢iy’. Matyt, reikéty vadovautis nuoseklumo 

principu: jei pateikiame nuorodg efnogr., apskritai nebitinos pazymos farm. 

vak., ryt., dz., Zem. Galbit minétas pazymas reikéty pateikti tik tada, kai zodis 
tarmése vartojamas skirtingomis reik8mémis, pvz., geinys (4) etnogr. 1. dz. ‘vir- 

vinis prietaisas lipti j medj bitems kopineéti’, 2. ryt. ‘audeklo apmatai, nuimti 
siulai’, 3. nt. ‘ritmuSa’, 4. Zem. ‘iS rastu suriSta prieplauka sieliams krauti’ ir kt. 

Sprendziant nuorody nt, vak., dz., Zem., tarm. ir aukst. parinkima, reikia 

atsizvelgti ne tik j Zodzio vartojimo platuma — bitina vadovautis lingvistinés 

geografijos duomenimis.O pazyma tarm. vartotina ir tais atvejais, kai tarmybée 

néra tvirCiau jsigaléjusi bendrineje kalboje. 

2 priedas. Vietoviy, nurodyty zemélapyje, sqaraSas 

medzidkas (2) ryt, dz. 

=r. medkurpé LKZ VI 997 
142 — Vabalnifikas, Birzu raj. 

164a — Radviliskis 
232 — Naujamiestis, PaneveéZio raj. 

267 — EriSkiai, Panevézio raj. 
643 — Miroslavas, Alytaus raj. 
684 — Veisiejai, Lazdiju raj. 

pirmary¢iai dgs. (1) etnogr. ryt., dz. 
‘jaunuju prikelimo apeigos pirmajj 
ryta po vestuviy’ LKZ X 9 
212 — Dusetos, Zarasy raj. 
313 — DukStas, Ignalinos raj. 
508 — Striinditis, Svenéioniy raj. 

rakStus,~i (4) ryt., dz. 
1. ‘dygus, duriantis’, 2. ‘neaiSkus, 
painus, sunkus’ LKZ XI 110 

212 — Disetos, Zarasy raj. 
276 — Sudeikiai, Utenos raj. 
315 — Rim&é, Ignalinos raj. 
346 — Tauragnai, Utenos raj. 
350 — Daugéliskis, Ignalinos raj. 
381 — SaldutiSkis, Utenos raj. 
420 — TveréCius, Ignalinos raj. 
649 — Valkinifikai, Varenos raj. 
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672a — Lazdijai 

688 — Merkiné, Varénos raj. 

s4matas (1) ryt., dz. 
‘virvelé ar SikSnelé pavalkams 

suver2ti kinkant’ LKZ XII 92 
79 — GriiZiai, Pasvalio raj. 
111 — Jonigkélis, Pasvalio raj. 
146 — Panemunélis, Roki8kio raj. 
164a — Radviliskis 
174 — Kupiskis 

231 — Sidabravas, RadviliSkio raj. 

234 — Mieziskiai, PanevézZio raj. 
241 — Uzpiliai, Utenos raj. 

275 — Vyzuonos, Utenos raj. 
276 — Sudeikiai, Utenos raj. 
315 — Riméé, Ignalinos raj. 
335 — Surviliskis, Kédainiy raj. 
378 — Skudutiskis, Molétu raj. 

454 — Kaitanénai, Svenéioniy raj. 
630 — Pivagitinai, Alytaus raj. 
670 — Dievéniskés, Saléininky raj. 
678 — Varena 

686 — Léipalingis, Lazdiju raj. 
688 — Merkiné, Varénos raj. 
Il — Lefitupis, Baltarusija 
IV — Gervééiai, Baltarusija



sddas (2) 

3. etnogr. ryt. dz. ‘vestuvinis Siaudy 

reketukas, kabinamas ties stalu’ 
LKZ XIII 273 
57a — Birzai 
176 — Skapiskis, Kupiskio raj. 
212 — Disetos, Zarasy raj. 

238 — Simonys, Kupiskio raj. 
241 — Uzpaliai, Utenos raj. 
312 — Salakas, Zarasu raj. 

343 — Skieménys, AnykS¢iy raj. 
449 — Zélva, Ukmergés raj. 
645 — Alové, Alytaus raj. 
699 — Dubiéiai, Varénos raj. 

stavaritiotas, ~a (1) ryt., dz. 
‘kuris su stavariais’ LKZ XIII 725 
212 — Disetos, Zarasu raj. 

312 — Salakas, Zarasu raj. 
627 — Krokialaukis, Alytaus raj. 
686 — Léipalingis, Lazdiju raj. 
694 — Driskininkai, Varénos raj. 
697 — Marcinkénys, Varénos raj. 
VII — Noéia, Baltarusija 
X — Azierkai, Baltarusija 

stogas (3) 

3. nt, dz. ‘stotas’ LKZ XIII 825 
174 — Kupiskis 
275 — V¥zuonos, Utenos raj. 
276 — Sudeikiai, Utenos raj. 
350 — Daugéliskis, Ignalinos raj. 
383 — Vidiskés, Ignalinos raj. 
415 — Lifikmenys, Ignalinos raj. 
454 — Kaltanénai, Svendioniy raj. 
483 — Svendéidnys 
609 — BalbiériSkis, Prienu raj. 
630 — PivaSitinai, Alytaus raj. 
677 — Perloja, Varenos raj. 
687 — LiSkiava, Varénos raj. 
704 — Kabéliai, Varenos raj. 
IV - Gervééiai, Baltarusija 
VI — Varanavas, Baltarusija 

nauda b. (1) vak., dz. iron. | 
‘eras, pagirtinas Zmogus’ LKZ VIII 578 

514 — Lekééiai, Sakiu raj. 
565 — Alksnénai, Vilkaviskio raj. 
644 — Alytus 
684 — Veisiejai, Lazdijy raj. 
VIII — Rodinia, Baltarusija 

nepaeitivas b. (2) vak., dz. menk. 
‘kas viska daro i§ léto, neskubus Zmogus’ 
LKZ VIII 660 
468 — Veliuona, Jurbarko raj. 
566 — Pilviskiai, VilkaviSkio raj. 
585 — Sunskai, Marijampolés raj. 
622 — Baitninkai, Vilkaviskio raj. 
631a — Dismenys, Traku raj. 
649 — Valkinifikai, Varénos raj. 
659 — Nemuniitis, Alytaus raj. 

ratikai dgs. (2) 

2. vak., dz. ‘skridinéliai nytims kilnoti’ 
LKZ XI 245 
547 — Zvirgzdaidiai, Sakiy raj. 
605 — Ketirvalakiai, VilkaviSkio raj. 
655 — Rudamina, Lazdijy raj. 

skefspjiivé (1) vak., dz. 

zr. skerspjuklis 
LKZ XII 833 (skefspjiivé, skerspjiivé) 
76 — Pasvitinys, Pakruojo raj. 
512 - Sakiai 
530 — Griskabidis, Sakiy raj. 
565 — Alksnénai, Vilkaviskio raj. 
569 — Veiveriai, Prieny raj. 
603 — Pajevonys, VilkaviSkio raj. 
625 — DaukSiai, Marijampoleés raj. 
642 — Simnas, Alytaus raj. 

spafigas, ~a (4) vak., dz. 
‘aklas’ LKZ XIII 319 
492 — Geigaudiskis, Sakiy raj. 
513 — Lukéiai, Sakiy raj. 
530 — Griskabiidis, Sakiu raj. 
546 — Kudirkos Naiimiestis, Sakiy raj. 
548 - Barzdai, Sakiy raj. 
584 — Vilkaviskis 
585 — Sunskai, Marijampolés raj. 
605 — Keturvalakiai, VilkaviSkio raj. 
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606 — Marijampole 
622 — Baftninkai, VilkaviSkio raj. 

627 — Udrija, Alytaus raj. 
639 — Kalvarija, Marijampoles raj. 

strustis, ~iés m. (4) vak., dz. 
1. ‘skieto dantis’, 2. ‘pintinés perpinas’ 
LKZ XIII 1004 
536 — Rumiiskeés, KaiSiadoriy raj. 
538 — Zasliai, Kaisiadoriu raj. 
549a — Bagotoji, Marijampolés raj. 
591 - Jiéznas, Prienu raj. 
627 — Udrija, Alytaus raj. 
672 — Sveiitezeris, Lazdijy raj. 
686 — Léipalingis, Lazdijy raj. 
687 — Liskiava, Varénos raj. 
697 — Marcink6nys, Varénos raj. 
699 — Dubi¢iai, Varénos raj. 
702 — Ratny¢ia, Varenos raj. 

nasa (4) 
1. Zem., vak. ‘derlius, branda, naSumas 

LKZ VIII 568 
321 — Teneniai, Silalés raj. 
361 — Skaudvilé, Tauragés raj. 
392 — Tauragé 
468 — Veliuona, Jurbarko raj. 

491 — Jurbarkas 

513 — Lukéiai, Sakiu raj. 
514 — Lekééiai, Sakiu raj. 
584 — Vilkavi8kis 

2 

skivytas (2) vak., Zem. 
‘skarmalas, skuduras’ LKZ XII 959 
33 — TirkSliai, MaZeikiy raj. 
305 — Anyk&éiai 
364 — Raséiniai 
392 — Tauragé 
397 — Vadzgirys, Jurbarko raj. 

490 — Sudargas, Sakiu raj. 
491 — Jurbarkas 

529 — Sintautai, Sakiy raj. 
565 — Alksnénai, Vilkaviskio raj. 

vinis, ~iés (4) 
2. Zem., vak. ‘gréblio dantis’ 
LKZ kartoteka 
392 — Tauragé 
399 — Girkalnis, Raseiniu raj. 
426 — Plaskiai, Silutés raj. 
491 — Jurbarkas 

sparas (4) 

1. vak., Zem. 2r. gegné LKZ XIII 322 
216 — Gargzdai, Klaipédos raj. 
364 — Raséiniai 
490 — Sudargas, Sakiu raj. 
492 — Gelgaudiskis, Sakiu raj. 
548 — Barzdai, Sakiu raj. 
550 — Skriaiidziai, Prieny raj. 
566 — Pilviskiai, Vilkavi8kio raj. 
639 — Kalvarija, Marijampolés raj. 
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ZUM PROBLEM DER DIALEKTISMEN IM ,,.WORTERBUCH 
DER LITAUISCHEN GEGENWARTSSPRACHE* 

(,,Dabartinés lietuviy kalbos zodynas“) 

Zusammenfassung 

Aufgrund des im ,,Dabartinés lietuviy kalbos Zodynas“(Vilnius,1993) vorliegenden 

Verzeichnisses (insgesamt 2150 Worter, d. h. cca 3% der Lexik des ganzen DZ, (,,GroBes 

Worterbuch der litauischen Sprache“) werden die Auswahlkriterien der Worter erdrtert sowie 

der Gebrauch der dialektalen bzw. stilistischen Hinweise. Die Analyse der Worter mit den 

beigefiigten dialektalen Hinweisendz,, ryt,vak,, Zem., aukst. und tarm. zeigt, daB in das Worterbuch 

der Gemeinsprache Folgendes nicht aufzunehmen ist: 1) ein betrachtlicher Teil der ,,expressiven* 
Lexik; 2) Worter, die in der Gemeinsprache gebrauchlichere Aquivalente haben; 3) seltene, auf 
einer kleinen Flache des Dialektes gebrauchliche Worter; 4) Worter, die im akademischen 
»Lietuviy kalbos zodynas* durch DZ allein gekennzeichnet sind; 5) DZ, - Worter, die mit im 
akademischen Worterbuch nicht verzeichneten Bedeutungen auftreten; 6) Worter, die aus 
anderen Worterbiichern in das akademisheWorterbuch iibertragen sind, doch gegenwartig in 
den Mundarten nicht mehr gebraucht werden. 

Bei der Auswahl der Dialektismen werden als wichtigste Kriterien folgende empfohlen: 
1) Verbreitung des Dialektismus in der Literatur und den Worterbiichern (19.-20. Jh.) 
2) Verbreitung des Wortes in den Dialekten; 
3) Systematik; 
4) Nichtiibereinstimmung der Bedeutungen. 
Unter Beriicksichtigung dieser Auswahlkriterien kann cca 1% der DZ, - Dialektismen in das 

akademische Worterbuch aufgenommen werden. 
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